
Art. 3. In artikel 16, § 1, laatste lid, van het koninklijk besluit van
23 juli 1985 tot uitvoering van afdeling 6 - Toekenning van betaald
educatief verlof in het kader van de voortdurende vorming van de
werknemers - van hoofdstuk IV van de herstelwet van 22 januari 1985
houdende sociale bepalingen, vervangen bij het koninklijk besluit van
16 december 2008 en aangevuld bij de koninklijke besluiten van 21
december 2009, 10 september 2010, 14 november 2011, 10 decem-
ber 2012, 7 november 2013, 30 december 2014, 14 september 2016,
23 maart 2017, 17 december 2017, 4 april 2019, 15 maart 2020,
3 maart 2021, 19 september 2021 en 25 september 2022, worden de
volgende wijzigingen aangebracht:

1o in de laatste zin worden de woorden ″Vanaf 1 september 2022 tot
31 augustus 2023″ vervangen door de woorden ″Vanaf 1 septem-
ber 2022 tot en met 31 december 2022″;

2o het artikel wordt aangevuld met de volgende zin:

″Vanaf 1 januari 2023 tot en met 31 augustus 2023 wordt dit bedrag
vastgelegd op 3.364 euro.″.

Art. 4. Dit besluit heeft uitwerking met ingang van 1 januari 2023.

Art. 5. De minister bevoegd voor Werk is belast met de uitvoering
van dit besluit.

Gegeven te Brussel, 19 januari 2023.

FILIP

Van Koningswege :

De Minister van Werk,
P.-Y. DERMAGNE

*
FEDERALE OVERHEIDSDIENST BUITENLANDSE ZAKEN,

BUITENLANDSE HANDEL
EN ONTWIKKELINGSSAMENWERKING

[C − 2023/30326]
10 JANUARI 2023. — Ministerieel besluit houdende vaststelling van

verblijfskostenvergoedingen toegekend aan personeelsleden en
afgevaardigden van de Federale Overheidsdienst Buitenlandse
Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking die
belast zijn met een dienstopdracht in het buitenland of die in
internationale commissies zetelen

De Minister van Buitenlandse Zaken,

Gelet op het besluit van de Regent van 17 december 1948 tot
vaststelling van de verbiljfsvergoeding van afgevaardigden, functiona-
rissen en ambtenaren die belast zijn met een dienstopdracht in het
buitenland of die in internationale commissies zetelen;

Gelet op het ministerieel besluit van 2 juli 2018 houdende vaststelling
van verblijfsvergoedingen toegekend aan personeelsleden en afgevaar-
digden van de Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buiten-
landse Handel en Ontwikkelingssamenwerking die zich in officiële
opdracht naar het buitenland begeven of zetelen in internationale
commissies;

Gelet op het advies van de Inspecteur van Financiën, gegeven op
13 december 2022;

Overwegende het koninklijk besluit van 13 juli 2017 tot vaststelling
van de toelagen en vergoedingen van de personeelsleden van het
federaal openbaar ambt, artikelen 90 en 91,

Besluit :

Artikel 1. Een verblijfskostenvergoeding wordt toegekend aan de
personeelsleden en afgevaardigden van de Federale Overheidsdienst
Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwer-
king die belast zijn met een dienstopdracht in het buitenland of die in
internationale commissies zetelen.

De verblijfskostenvergoeding bestaat uit:

1° een dagelijkse forfaitaire vergoeding;

2° in voorkomend geval, een maximale logementsvergoeding.

Art. 2. De dagelijkse forfaitaire vergoeding dekt de volgende kosten:

1° de lunch- en dinerkosten;

2° de drank- en snackkosten;

3° de plaatselijk vervoerkosten;

4° de telefonische communicatiekosten;

Art. 3. Dans l’article 16, § 1er, dernier alinéa, de l’arrêté royal du
23 juillet 1985 d’exécution de la section 6 - Octroi du congé-éducation
payé dans le cadre de la formation permanente des travailleurs - du
chapitre IV de la loi de redressement du 22 janvier 1985 contenant des
dispositions sociales, remplacé par l’arrêté royal du 16 décembre 2008 et
complété par les arrêtés royaux des 21 décembre 2009, 10 septem-
bre 2010, 14 novembre 2011, 10 décembre 2012, 7 novembre 2013, 30
décembre 2014, 14 september 2016, 23 mars 2017, 17 décembre 2017,
4 avril 2019, 15 mars 2020, 3 mars 2021, 19 septembre 2021 et
25 septembre 2022, les modifications suivantes sont apportées:

1o dans la dernière phrase les mots ″ A partir du 1er septembre 2022
au 31 août 2023 ″ sont remplacés par les mots ″ A partir du 1er

septembre 2022 jusqu’au 31 décembre 2022 ″;

2o l’article est complété par la phrase suivante:

″ A partir du 1er janvier 2023 jusqu’au 31 août 2023 ce montant est fixé
à 3.364 euros brut. ″.

Art. 4. Le présent arrêté produit ses effets le 1er janvier 2023.

Art. 5. Le ministre qui a le Travail dans ses attributions est chargé de
l’exécution du présent arrêté.

Donné à Bruxelles, le 19 janvier 2023.

PHILIPPE

Par le Roi :

Le Ministre du Travail,
P.-Y. DERMAGNE

SERVICE PUBLIC FEDERAL AFFAIRES ETRANGERES,
COMMERCE EXTERIEUR

ET COOPERATION AU DEVELOPPEMENT

[C − 2023/30326]
10 JANVIER 2023. — Arrêté ministériel portant établissement

d’indemnités pour frais de séjour octroyées aux membres du
personnel et aux représentants du Service public fédéral Affaires
étrangères, Commerce extérieur et Coopération au Développement
qui sont chargés d’une mission de service à l’étranger ou qui
siègent dans des commissions internationales

La Ministre des Affaires étrangères,

Vu l’arrêté du Régent du 17 décembre 1948 fixant l’indemnité de
séjour des délégués, fonctionnaires et agents se rendant en mission à
l’étranger ou siégeant aux commissions internationales ;

Vu l’arrêté ministériel du 2 juillet 2018 portant l’établissement
d’indemnités de séjour octroyées aux membres du personnel et aux
représentants du Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce
extérieur et Coopération au Développement qui se rendent à l’étranger
ou qui siègent dans des commissions internationales ;

Vu l’avis de l’Inspecteur des Finances, donné le 13 décembre 2022 ;

Considérant l’arrêté royal du 13 juillet 2017 fixant les allocations et
indemnités des membres du personnel de la fonction publique fédérale,
les articles 90 et 91,

Arrête :

Article 1er. Une indemnité pour frais de séjour est octroyée aux
membres du personnel et aux représentants du Service public fédéral
Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopération au Développe-
ment qui sont chargés d’une mission de service à l’étranger ou qui
siègent dans des commissions internationales.

L’indemnité pour frais de séjour se compose :

1° d’une indemnité forfaitaire journalière ;

2° le cas échéant, d’une indemnité maximale de logement.

Art. 2. L’indemnité forfaitaire journalière couvre les frais suivants :

1° les frais de repas du midi et du soir ;

2° les frais de boissons et de collations ;

3° les frais de transports sur place ;

4° les frais de communications téléphoniques ;

23002 MONITEUR BELGE — 15.02.2023 — BELGISCH STAATSBLAD



5° de kosten in verband met andere contante uitgaven.

Zijn uitgesloten van de dagelijkse forfaitaire vergoeding:

1° de huisvestingskosten;

2° de verplaatsingskosten om de plaats van bestemming te bereiken,
en terug.

Als er rechtstreeks maaltijdkosten ten laste worden genomen door de
federale dienst, buitenlandse overheid, buitenlandse instelling of de
uitnodigende partij, dan wordt de dagelijkse forfaitaire vergoeding
verminderd met 35% voor de lunch en 45% voor het diner.

Art. 3. De bedragen van de dagelijkse forfaitaire vergoeding worden
vastgesteld in bijlage 1, en variëren per land en naargelang het
personeelslid of afgevaardigd van de Federale Overheidsdienst Buiten-
landse Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking
deel uitmaakt van categorie 1 of categorie 2.

Behoren tot categorie 1:

1° de Rijksambtenaren van de Federale Overheidsdienst Buiten-
landse Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking,
toegewezen op het hoofdbestuur;

2° de ambtenaren van de buitenlandse carrière en de consulaire
carrière van de Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buiten-
landse Handel en Ontwikkelingssamenwerking, toegewezen op het
Hoofdbestuur;

3° de personeelsleden aangeworven via een arbeidsovereenkomst in
dienst van de Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buiten-
landse Handel en Ontwikkelingssamenwerking, tewerkgesteld op het
Hoofdbestuur;

4° de niet uitgezonden personeelsleden van de federale diensten die
dienstreizen ondernemen in opdracht van de Federale Overheidsdienst
Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwer-
king;

5° de personen die geen deel uitmaken van federaal openbaar ambt
en die dienstreizen ondernemen in opdracht van de Federale Over-
heidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwikke-
lingssamenwerking.

Behoren tot categorie 2:

1° de Rijksambtenaren van de Federale Overheidsdienst Buiten-
landse Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking,
aangesteld in een functie op post;

2° de ambtenaren van de buitenlandse carrière en de consulaire
carrière van de Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buiten-
landse Handel en Ontwikkelingssamenwerking, aangesteld op post;

3° de personeelsleden aangeworven via een arbeidsovereenkomst in
dienst van de Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buiten-
landse Handel en Ontwikkelingssamenwerking, tewerkgesteld op het
hoofdbestuur, maar aangesteld in een functie op post door middel van
een aanpassing in hun arbeidsovereenkomst;

4° de personeelsleden aangeworven via een arbeidsovereenkomst in
dienst van de Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buiten-
landse Handel en Ontwikkelingssamenwerking, tewerkgesteld als
uitgezonden personeelsleden op post;

5° de uitgezonden personeelsleden van de federale diensten die
dienstreizen ondernemen in opdracht van de Federale Overheidsdienst
Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwer-
king.

Art. 4. § 1. Indien het personeelslid of de afgevaardigde van de
Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buitenlandse Handel en
Ontwikkelingssamenwerking in het buitenland moet verblijven, wordt
een maximale logementsvergoeding toegekend om hotelkosten te
dekken.

Hotelkosten worden gedefinieerd als:

1° overnachtingskosten;

2° ontbijtkosten.

§ 2. De maximale logementsvergoeding wordt betaald op basis van
de werkelijke kosten per nacht, na overlegging van bewijsstukken en
tot de per land vastgestelde maxima die in bijlage 1 zijn vastgesteld.

In afwijking van het eerste lid kunnen, na een met redenen omkleed
verzoek, overschrijdingen worden toegestaan

Art. 5. Het ministerieel besluit van 2 juli 2018 houdende vaststelling
van verblijfsvergoedingen toegekend aan personeelsleden en afgevaar-
digden van de Federale Overheidsdienst Buitenlandse Zaken, Buiten-
landse Handel en Ontwikkelingssamenwerking die zich in officiële
opdracht naar het buitenland begeven of zetelen in internationale
commissies, wordt opgeheven.

5° les frais relatifs aux autres menues dépenses.

Sont exclus de l’indemnité forfaitaire journalière :

1° les frais de logement ;

2° les frais de déplacement pour rejoindre le lieu de destination, et
retour.

Si les frais de repas sont directement pris en charge par le service
fédéral, l’autorité étrangère, l’organisme étranger ou la partie invitante,
l’indemnité forfaitaire journalière est réduite à concurrence de 35%
pour le repas de midi et de 45% pour le repas du soir.

Art. 3. Les montants de l’indemnité forfaitaire journalière sont fixés
à l’annexe 1, et varient en fonction du pays et selon que le membre du
personnel ou le représentant du Service public fédéral Affaires
étrangères, Commerce extérieur et Coopération au Développement
appartient à la catégorie 1 ou à la catégorie 2.

Appartiennent à la catégorie 1 :

1° les agents de l’État du Service public fédéral Affaires étrangères,
Commerce extérieur et Coopération au Développement, affectés à
l’administration centrale ;

2° les agents de la carrière extérieure et de la carrière consulaire du
Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et
Coopération au Développement, affectés à l’administration centrale ;

3° les membres du personnel engagés par un contrat de travail au
sein du Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur
et Coopération au Développement, employés à l’administration cen-
trale ;

4° les membres du personnel non expatriés des services fédéraux qui
effectuent des voyages de service pour le compte du Service public
fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopération au
Développement ;

5° les personnes qui ne font pas partie de la fonction publique
fédérale et qui effectuent des voyages de service pour le compte du
Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et
Coopération au Développement.

Appartiennent à la catégorie 2 :

1° les agents de l’ État du Service public fédéral Affaires étrangères,
Commerce extérieur et Coopération au Développement, désignés dans
une fonction en poste ;

2° les agents de la carrière extérieure et de la carrière consulaire du
Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et
Coopération au Développement, affectés en poste ;

3° les membres du personnel engagés par un contrat de travail au
sein du Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur
et Coopération au Développement, normalement employés à l’admi-
nistration centrale, mais désignés dans une fonction en poste moyen-
nant une adaptation de leur contrat de travail ;

4° les membres du personnel engagés par un contrat de travail au
sein du Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur
et Coopération au Développement, employés comme personnel expa-
trié en poste ;

5° les membres du personnel expatriés des services fédéraux qui
effectuent des voyages de service pour le compte du Service public
fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et Coopération au
Développement.

Art. 4. § 1er. Si le membre du personnel ou le représentant du
Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce extérieur et
Coopération au Développement est amené à loger à l’étranger, une
indemnité maximale de logement est octroyée pour couvrir les frais
d’hôtel.

Par frais d’hôtel, on entend :

1° les frais de nuitée ;

2° les frais de petit-déjeuner.

§ 2. L’indemnité maximale de logement est payée sur base des frais
réels par nuit, sur présentation de pièces justificatives et à concurrence
des maxima établis par pays et fixés à l’annexe 1.

Par dérogation à l’alinéa 1er, des dépassements peuvent être accor-
dés, sur demande motivée.

Art. 5. L’arrêté ministériel du 2 juillet 2018 portant l’établissement
d’indemnités de séjour octroyées aux membres du personnel et aux
représentants du Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce
extérieur et Coopération au Développement qui se rendent à l’étranger
ou qui siègent dans des commissions internationales, est abrogé.
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Art. 6. Voor toegestane verblijven die op het moment van de
inwerkingtreding van dit besluit nog niet hebben plaatsgevonden,
zullen de bedragen van de dagelijkse forfaitaire vergoeding en de
maximale logementsvergoeding worden vastgelegd overeenkomstig
bijlage 1 bij dit besluit, indien deze voordeliger zijn voor de personeels-
leden en afgevaardigden van de Federale Overheidsdienst Buiten-
landse Zaken, Buitenlandse Handel en Ontwikkelingssamenwerking.

Art. 7. Dit besluit treedt in werking de dag waarop ze in het Belgisch
Staatsblad wordt bekendgemaakt.

Brussel, 10 januari 2023.

H. LAHBIB

Art. 6. Pour les séjours autorisés mais n’ayant pas encore eu lieu au
moment de l’entrée en vigueur du présent arrêté, les montants de
l’indemnité forfaitaire journalière et de l’indemnité maximale de
logement sont fixés conformément à l’annexe 1 du présent arrêté, si
ceux-ci sont plus favorables aux membres du personnel et aux
représentants du Service public fédéral Affaires étrangères, Commerce
extérieur et Coopération au Développement.

Art. 7. Le présent arrêté entre en vigueur le jour de sa publication au
Moniteur belge.

Bruxelles, le 10 janvier 2023.

H. LAHBIB
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